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Sretan Božić i uspješna 2013. godina!



60. broj

Na kraju smo još jedne kalendarske godine, kada se zbrajaju rezultati, bili oni 
dobri ili loši. Svakako, svatko će radije posegnuti za onim vrjednijim, pa 
ćemo i mi ovom prigodom poći najprije od sebe. A valja istaknuti da Naši 

zvoni ulaze u 16. godinu izlaženja i da nam je ovo 60. broj u uzastopnom izlaženju 
od, možemo reći, već davne 1998. godine, kada je u svibnju na vidjelo dana izašao 
prvi broj. Od tada do danas Naši su zvoni izlazili stalno četiri puta godišnje 
upoznajući stanovnike Općine Malinska-Dubašnica, ali i ostale znatiželjnike, sa 
svim zbivanjima u Općini.

Tijekom ove 2012. godine, na području naše Općine realizirano je više 
investicija o kojima imate prigodu pročitati u dijelu tekstova objavljenih u ovom 
broju, pa stoga nema potrebe ponavljati ih.

O tim i ostalim brojnim značajnim događanjima koji su se zbili u Općini od 
prošloga broja do danas donosimo u ovome broju brojne vijesti i teme. Među 
ostalim, u stalnoj rubrici Naš gost domaći čovik, ovaj je put Anton Žgombić 
razgovarao s najstarijim stanovnikom Dubašnice barbom Pavom Milčetićem koji 
ima 98 godina.

Donosimo i vijesti kojima se svi veselimo jer su ih postigli naši sumještani koji 
su nagrađeni ili pohvaljeni u sklopu ekološko-edukativne akcije Volim Hrvatsku 
2012., akcije najljepše okućnice na otoku Krku „Otočna rožica 2012” te hotel Malin 
od Udruge hrvatskih putničkih agencija i turističkog magazina Way to Croatia.

Međutim, za ovaj uvodnik treba u ovom slučaju izdvojiti vlč. Bogumila 
Daba, našeg župnika u župi sv. Apolinara, koji nas je svojim tekstom „Božićna 
radost stiže – Isus nam je bliže” uveo u ovo predblagdansko vrijeme koje svi 
rado oče kujemo i kojemu se rado veselimo. Kako je napisao vlč. Dabo, to je 
vrijeme božić nog mira svima nama itekako potrebnoga u ovome vremenu 
punom neizvjesnosti.

Pridružujući se takvom ozračju ovih predblagdanskih dana, kada ćemo se 
radovati Božiću i Novoj godini, želim svim stanovnicima Općine Malinska-
Dubašnica i svim gostima koji će nas posjetiti u tom vremenu, ali i koji nas 
posjećuju tijekom godine, sve najbolje, mnogo sreće i zdravlja. 
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Naslovnica: Prošlogodišnje jaslice u župnoj crkvi sv. Apolinara. Snimio Daniel ŽGOMBIĆ.
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Božićna radost stiže – Isus nam je bliže
 

Ususret blagdanu

u Tebi smo nalazili mir i sreću, istinu i pravdu, jer Ti si za 
sebe rekao: Ja sam put, istina i život! To mi u Tebi nalazimo i 
danas. Ti nam to neprestano darivaš, betlehemski Božiću. 
Kroz nepunih 1400 godina dolazili su Hrvati Tvojim 
jaslicama i želimo da tako uvijek bude. Dolazili su naši očevi, 
naši djedovi i pradjedovi. Daj, Bože, da k Tvojim jaslicama 
dolaze i današnji sinovi, unuci i praunuci. 

Dragi čitatelji Naših zvona dok budemo slavili Božić, 
dotle ćemo i živjeti. Neka tako bude uvijek i ne dajte se 
udaljiti od Boga i Božjih puteva. Neka nam uvijek bude 
čestit Božić i čestita duša. Svima želim sretan Božić i 
blagoslovljenu novu godinu 2013. Neka Bog blagoslovi Vaše 
obitelji, Vašu djecu i našu domovinu.

Tako želi i moli Boga za sve Vas

Bogumil DABO, župnik Dubašnice ■

Već gotovo 1400 godina mi Hrvati slavimo, Isuse, tvoj 
rođendan. Naši pređi u davna vremena zaljubili su se 
u Tebe, drago božansko Djetešce, jer ih je osvojila 

tvoja ljubav i poniznost. Prepoznali su u Tebi svojega Boga, 
svojega Stvoritelja i Spasitelja. Gospodar si neba i zemlje, a 
došao si nam skroman, malen i siromašan, da bi svakog 
čovjeka i sve nas obogatio i uzvisio do svojega božanstva i 
slave nebeske. Prepoznali su te naši pređi po tvojoj blagosti i 
beskrajnoj ljubavi koja unosi mir i radost u ljudska srca. 
Shvatili su da ih želiš povesti u presjajne krajeve vječnoga 
mira. Ponosni smo na svoje očeve, na svoje pradjedove i 
djedove, koji su nam čuvali i sačuvali svetu vjeru u Tebe, 
Isuse, te su nam ju predali kao dragocjenu baštinu vjernosti 
Tebi u zajedništvu s rimskim biskupom, danas Benediktom 
XVI.

Pjesme božićnog mira
Ponosni smo na ondašnje i današnje hrvatske muževe i 

žene, koji su vazda ostali s Tobom, svakog Božića kroz našu 
dugu, mučnu i patničku povijest do današnjeg dana. I kada 
nam je bilo najteže, i kada su nas mnogi zli ljudi htjeli 
uništiti, mi smo dolazili k Tebi kroz Badnju noć s lučicama 
svijetla u rukama i s nadom u srcu. I kada smo umirali za krst 
časni i slobodu zlatnu, umirali smo za Tebe, Gospodine, i za 
svoju djedovsku grudu. I mi smo opet na Božić pjevali 
pjesmu božićnog mira i upirali svoje ispaćene oči u Tvoje 
nebesko svijetlo nad Betlehemom i u anđela što je naviještao 
slavu i mir. 

I kada su nam zli ljudi rušili crkve i oltare, i kada nismo 
imali gdje postaviti jaslice, mi nismo zaboravili Tebe, Bože 
naš, i slavili smo Božić. Ti si se, Isuse, rađao duhovno među 
nama, hrabrio nas i tješio. A mi, sve što je živo, dolazili smo k 
Tebi kroz bure i oluje života, da Te vidimo, da Ti se 
poklonimo, da učvrstimo svoju vjeru i da nas Ti blagosloviš. 

Gotovo je prošlo 1400 Božića i nikada Te, Isuse, Hrvati 
nisu zaboravili, da Ti se dođu pokloniti. Svakog Božića 
dolazimo k Tebi i zaljubljeni smo u Tebe, drago Dijete Božje, 
zaljubljeni smo u Tvoju dobrotu i ljubav. I mi Te još i danas 
zovemo kako su Te zvali naši pređi, zovemo Te od dragosti i 
ljubavi – naš Božić, dragi naš Mali i Veliki Bog – Božić. 

Hrvatska je duša ostala kršćanska
1400 godina traje naše savezništvo s Bogom. Toliko je 

stara naša ljubav i vjernost prema Tebi, Bože naš i 
Otkupitelju svih naroda. Izmijenili su se mnogi naraštaji u 
našoj povijesti, rađali smo se i umirali, ali hrvatska je duša 
ostala kršćanska, ostala je Tvoja, Gospodine. Da, Gospodine, 

 ■ Bogorodica s Djetetom
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Počinju se 
brati plodovi 
godinama 
planiranih 
projekata
Bliži se dan kada ćemo ispratiti 2012. godinu koju 

ćemo pamtiti po rastu velike globalne krize koja je 
značajno zahvatila i Hrvatsku. Godina je ovo u kojoj 

je i nova Vlada gotovo bezuspješno pokušavala iznaći način 
kako ispuniti bar dio, nerealno danih, predizbornih obećanja. 
Svjedoci smo pada gospodarskih aktivnosti, rasta nezapo-
slenosti, gubitka dijela radničkih prava, kašnjenja i neisplate 
plaća, stečaja i zatvaranja tvrtki.

Raduje nas da se konačno privode kraju i brojni sudski 
procesi za korupciju i lopovluk koji je značajno opterećivao i 
onako prezaduženu državu, a dodatno osiromašivao one koji 
nikad nisu ni imali dosta.

Ipak da ne bude sve tako crno, dogodila se i presuda 
našim generalima čime je konačno svijet priznao našu 
poštenu borbu za domovinu. Morali su priznati da nismo 
stvarali državu na temeljima zločina nego krvi, patnje, 
stradalih, poginulih i mučenih brojnih branitelja i civila za 
domovinu Hrvatsku.

Na lokalnoj razini zadovoljni smo postignutim gdje se i 
te kako dobro pokazalo da se jedino realnim planiranjem 
može bez stresova koračati i kroz ova gospodarski teška 
vremena. Pokazalo se i to da naša nezaduženost, koju su neki 
pokušavali prikazivati kao pomanjkanje ideje i projekata, 
danas i te kako olakšava put razvoju, ali temeljenom na 
održivosti. Godinu 2012. pamtit ćemo po do sada 
najuspješnijoj turističkoj sezoni. To ne iščitavamo samo iz 
statističkih podataka, nego dodatno iz podataka o 
funkcioniranju naših gospodarskih subjekata, koji se vide po 
podacima o potrošnji, uplaćenim pristojbama i novim 
ulaganjima.

Gotovo stotinu novih radnih mjesta
Raduje me što je naša poslovna zona Sv. Vid kroz nova 

dva velika projekta, „Cvijet Kvarnera” i benzinsku crpku, 
dodatno stvorila novi imidž ovom dijelu otoka. U ovim 
vremenima govoriti o otvaranju i jednoga novoga radnog 
mjesta je bogatstvo, a kad govorimo o gotovo stotinu onda 
ću neskromno reći, to je biser. Konačno počinjemo brati 
plodove godinama planiranih projekata čija realizacija ne bi 
bila moguća bez velikih ulaganja u infrastrukturu. Neki 
dobronamjerni kritizeri znali su nam govoriti u stilu „znamo 
da puno radite, ali malo se toga vidi, samo kopate”. Mislim 
da su dobili pravi odgovor. Raduje me što se sve to moglo 
realizirati, a da istodobno ne pati održavanje opće razine 
urednosti mjesta i aktivnosti na čemu nam mnogi zavide.

Tijekom godine usvojili smo i dva nova Urbanistička 
plana – „Rova” i „Dobrinčevo”, a pri samome kraju su i GP-1 
Malinska te ciljane izmjene Prostornog plana Općine. Time 
dodatno otvaramo vrata sljedećeg razdoblja da podignemo 
razinu uređenosti samog središta Malinske s lukom i rivom, 

Na kraju kalendarske godine 

 ■ Anton SPICIJARIĆ, 
načelnik Općine: 
Pokazalo se da se jedino 
realnim planiranjem 
može bez stresova 
koračati i kroz ova 
gospodarski teška 
vremena

 ■ Izgradnja komunalnoga gospodarskog centra
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 ■ Rekonstrukcija ceste Milčetići – Sveti Anton 

riješimo problem prometa i parkiranja, uredimo šetnicu, 
plaže i parkove.

Nismo smanjivali općedruštveni 
standard

O kilometrima novog asfalta, kanalizacije, vodovoda, 
novim parkiralištima, dječjim igralištima i četvornim 
metrima uređenih plaža, ne želim puna govoriti jer su oni 
svoju opravdanost ulaganja dali. Istaknuo bih samo mili-
junske kapitalne projekte koji su u tijeku izvođenja, a to su 
novi kružni tok na ulazu u Malinsku, početak realizacije 
projekta „Jadran” (vodovod, kanalizacija, prečistač otpadnih 
voda), centar komunalnog društva, i rekonstrukcija ceste od 
Milčetića do Sv. Antona. To su projekti za koje smo uspjeli 
ostvariti pomoć nadležnih državnih institucija.

Sve ovo se dogodilo, ili je u tijeku, a da pri tomu nismo 
smanjivali općedruštveni standard i aktivnosti na svim 
područjima iz naše nadležnosti. Dodatno smo iznašli mo-
gućnosti za pomoć starijim i nemoćnim, invalidnim i 
potrebnim osobama i obiteljima. Osigurali smo i sredstva za 
nagrađivanja učenika sportaša i studenata, sufinanciranje 
njihovog prijevoza i nabave udžbenika, a za posebno vrijedne 
dodijelili 49 stipendija.

Treba istaknuti novodonesenu potporu obnove starih 
zapuštenih maslinika, u što je uloženo više od stotinu tisuća 
kuna. Tu sigurno moram pohvaliti vrijedne ljude iz Udruge 
maslinara koji su svojim aktivnostima i savjetima omogućili 
da se sredstva dodjele pravedno, a ujedno postigne cilj 
dugoročne koristi i podigne razina opće uređenosti prostora 
Općine.

Tijekom godine ostvarili smo i više međunarodnih 
konta kata s prijateljskim općinama. Naši mladi boravili su u 
Slovačkoj u uzvratnom posjetu, u čemu posebno ističem 
aktivnost naše Škole. Mladi su bili i na susretu kojemu je ove 
godine bila domaćin Francuska. Obilježili smo i 15 godina 
bratimljenja s Općinom Pinkovac u Malinskoj i u Pinkovcu 
gdje je naš zbor uveličao proslavu pjevanjem mise na staro-
sla venskom jeziku koju je predvodio naš župnik Bogumil 
Dabo. Nismo zaboravili ni na naše iseljenike.

Mnogo vrijednih ljudi pridonijelo je provedbi nabro-
janih aktivnosti kojima se ovom prigodom zahvaljujem. Ne 
mogu ne spomenuti Općinsko vijeće i predsjednika, koji su 
uvijek, bez obzira na stranačku pripadnost, znali prepoznati 
koristi za našu Općinu i donositi ispravne odluke.

Dosta toga ovdje nije spomenuto, što ne znači da je 
manje važno za život naše zajednice. Ima dosta pripremljenih, 
započetih, a nedovršenih projekata, za koje ćemo u budućem 
razdoblju tražiti modele financiranja, uključujući i europske 
fondove za što se posebno pripremamo. Nova je godina i 
nova prilika za sve nas pa se nadam da ćemo je iskoristiti 
pravilno za dobrobit svih. To svakako želim svima!

Svim stanovnicima Općine, našim iseljenicima i svim 
prijateljima gdje god se nalazili, želim u ime svih zaposlenika 
Općine i u svoje osobno ime, sretan Božić, dobro zdravlje i 
uspješnu novu 2013. godinu.

 ■ Gradnja kružnog toka na malinskarskoj obilaznici
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Dodijeljene stipendije učenicima i 
studentima 
Natječaj za dodjelu stipendija učenicima i studentima 

za školsku, odnosno akademsku godinu 2012/2013, 
okončan je 9. studenog. Općina je dodijelila ukupno 

49 stipendija, sukladno kriterijima Odluke o stipendiranju 
učenika i studenata. Ukupno 20 prošlogodišnjih stipendista 
zadovoljilo je kriterij prosjeka za zadržavanje stipendije. 
Osim njih, dodijeljeno je izravno 13 stipendija učenicima i 
studentima koji prvi put upisuju prvi razred srednje škole ili 
prvu godinu fakulteta, a sve su razrede, osnovne ili srednje 
škole, završili s odličnim uspjehom. Izravnu stipendiju 
primilo je i troje učenika koji se školuju u deficitarnim 
zanimanjima kuhar, konobar ili slastičar. Za preostalih 13 
stipendija natjecao se je 21 učenik i student od kojih su svi 
zadovoljavali kriterije, ali zbog ograničenog broja stipendija, 
šest učenika i dva studenta, koji su imali niže prosjeke, nisu 
dobili stipendiju. Osim redovitih stipendija, Općina je 
dodijelila i stipendije korisnicima Socijalnog programa. 

U subotu, 17. studenog, u prostorijama Općine 
Malinska-Dubašnica, stipendiste je primio načelnik Općine 
Anton Spicijarić sa suradnicima te su potpisivani ugovori o 
stipendiranju. Tom je prigodom načelnik čestitao uspješnim 

 ■ Općinski 
čelnici sa 
stipendistima

učenicima i studentima koje je pozvao da se i sami aktivnije 
uključe u život zajednice te se svojim prijedlozima i 
problemima obrate Općini gdje su za njih uvijek vrata 
otvorena.

Stipendija je dodijeljena sljedećim učenicima: Matej 
Božić, Josip Dujmović, Lea Imamović, Emanuela Linardić, 
Daria Lipovac, Matias Rošić, Lara Tavčar, Paula Turčić, 
Katarina Žužić, Filip Lipovac, Sandro Ljutić, Lucija 
Dujmović, Matko Spicijarić, Ilijana Dadić, Darko Jurasić, 
Ema Žgombić, Ivana Čajić, Apolinar Barbiš, Andrea Tavčar, 
Petar Krnčević, Matej Šegulja, Sanel Hadžić, Luce Lukačić, 
Marino Janeš, Maja Radičević i Kornelija Lisjak.

Stipendija je dodijeljena sljedećim studentima: Anton 
Bogdanić, Marina Bogović, Franko Hržić, Iva Znaor, Eugen 
Franolić, Irena Purić, Ivana Butković, Josipa Žgombić, Ana 
Znaor, Irena Dujmović, Martina Barbiš, Aleksandra Lukajić, 
Marta Žic, Mihajla Dubaić, Elizabeta Barbiš, Rebeka 
Tretler, Tomislav Šabalja, Andrea Lukajić, Denis Buljat, 
Karolina Jakominić, Natalia Justić, Josipa Devčić i Marina 
Mišura.

K. C. ■

Školska/akademska godina 2012/2013.
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Druženja u 
prijateljskoj 
atmosferi
Tradicionalno, bratimljene općine Großhabersdorf, 

Aixe-sur-Vienne, Święciechowa i Malinska-
Dubašnica održale su godišnji sastanak delegacija na 

kojem je dogovoren plan zajedničkih susreta u 2013. godini. 
Domaćin susreta ove je godine bila Općina Großhabersdorf, 
a susret je  održan od 26. do 28. listopada u gradu 
Friedrichshafen na Bodenskom jezeru. Susretu su se 
odazvale općine Aixe-sur-Vienne i Malinska-Dubašnica, te 
je dogovoren bogat program za 2013. godinu. Većina susreta 
tradicionalno se organizira u svim bratimljenim općinama. 
Općina Malinska-Dubašnica u idućoj je godini preuzela 
organizaciju susreta mladih krajem kolovoza i susret 
delegacija bratimljenih općina na temu pripreme zajedničkih 
programa u 2014. godini u listopadu, a predstavnici općina 
Großhabersdorf i Aixe-sur-Vienne izrazili su želju da 
zajednički proslavimo pristupanje Hrvatske Europskoj Uniji. 
Ovom prigodom upućen je službeni poziv Općini Malinska-
Dubašnica da organizira posjet veće skupine građana Općini 
Grosshabersdorf prilikom tradicionalnog Božićnog sajma 
koji se 2013. godine organizira od 6. do 9. prosinca. Prilikom 
susreta organiziran je posjet gradu Lindau u blizini 
Friedrichshafena te je druženje proteklo u toploj prijateljskoj 
atmosferi. 

■ ■ ■

Jubilarna 15. obljetnica bratimljenja općina Pinkovac 
(Austrija) i Malinska-Dubašnica, nakon proslave u 
Malinskoj u srpnju, obilježena je u rujnu ove godine u 
Pinkovcu, te je Pinkovac posjetilo pedesetak ljudi iz naše 
Općine. U svečanom programu kojim su obilježene još neke 
važnije obljetnice Pinkovčana, poput šezdeset godina od 
otvaranja osnovne škole, 50 godina od osnutka dječjeg vrtića 
u Pinkovcu i 30 godina djelovanja općinske uprave u 
Pinkovcu, sudjelovale su kulturno-umjetničke sekcije, djeca 
školskog i vrtićkog uzrasta iz Pinkovca i pjevački zbor 
Dubašnica. Svečanosti je prethodila sveta misa zahvalnica 
koju je predvodio vlč. prof. Raimund Temel, koji je svojim 
djelovanjem značajno pridonio obogaćivanju društvenog 
života i njegovanju hrvatske kulture u Pinkovcu. Dubašljani 
koji su posjetili Pinkovac i ovog su puta mogli doživjeti 
istinsku dobrodošlicu u zavičaju naših prijatelja.

B. C. ■

Međunarodni susreti u 2013. godini

 ■ Delegacije njemačke općine Grosshabersdorf, francuske općine 
Aixe-sur-Vienne i Malinske-Dubašnice na radnom sastanku

 ■ Pjevački zbor Dubašnica u Pinkovcu
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PRIZNANJA

 ■ Nagrađena okućnica

Okućnica obitelji Librić 
najljepša na otoku Krku

Na otočiću Košljunu održana je 12. listopada podjela nagrada u, sedmoj po 
redu, akciji biranja najljepše okućnice na otoku Krku, „Otočna rožica 
2012.”.

Stručna je komisija, Dobrila Kra  ljić, Hrvoje Skorup i Ivica Bogović, među sve 
kvalitetnijim nominacijama, najboljom okućni com proglasila onu obitelji Librić iz 
Malinske. Nagradu je Ivici Libriću uručio Hajrudin Mulaosmanović, predsjed nik 
TZ otoka Krka.

Još jednom čestitamo i zahva ljujemo obitelji Librić na uloženom trudu i 
dugogodišnjem promicanju hortikulture Općine Malinska-Dubašnica.

Nediljko VUČETIĆ ■

Otočna rožica 2012.
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Vrijedne nagrade u 
prave ruke
U sklopu ekološko-edukativne akcije Volim 

Hrvatsku 2012, održan je izbor najboljih djelat-
nika u akciji Čovjek – ključ uspjeha u turizma. 

Vrijedno priznanje uručeno im je na svečanosti  
7. prosinca u Opatiji, u sklopu Kvarnerskog dana 
turizma. Na istoj su svečanosti dodijeljena i priznanja u 
akciji Plavi cvijet.

Turističko vijeće TZO Malinska-Dubašnica oda-
bra lo je nekoliko djelatnika u raznim kategorijama koji 
su predstavljali našu Općinu.

Izvrstan uspjeh, priznanje na županijskoj razini, 
zaslužili su Izabela Kuti u kategoriji Djelatnik godine u 
ostalim uslužnim djelatnostima, i Danijel Žgaljić u 
kategoriji Spasitelj na plažama i bazenima. Izabela je 
farmaceutski tehničar u Ljekarni Milica Žužić, dok je 
Danijel posljednje četiri sezone spasitelj na plaži Rupa.

S ponosom vrijedi istaknuti da je u kategoriji 
uređenosti pojedinačnih elemenata turističke ponude, za 
najuređeniju okućnicu u Primorsko-goranskoj županiji 
proglašena ona obitelji Milčetić. Okućnica, koja je iz 
godine u godinu sve ljepša, dobila je već nekoliko nagra-
da, te se s pravom može istaknuti kao općinska razgled-
nica. Priznanje je u Opatiji preuzela Vesna Milčetić.

Izabela, Danijel i obitelj Milčetić, godinama se 
predano posvećuju onome što rade, te dostojno 
predstavljaju sebe, a time i našu Općinu.

Nediljko VUČETIĆ ■

Hotelu Malin 
„Simply the best” za 
2012. godinu
U sklopu 14. Poslovno turističke burze PUT, od 5. do 

7. prosinca u Poreču, održana je i svečanost dodjele 
godišnje nagrade „Simply the best” koju uručuju 

Udruga hrvatskih putničkih agencija (UHPA) i turistički 
magazin Way to Croatia.

 ■ Ana Turčić i Mihovil Mršić s priznanjima

Godišnje nagrade UHPA-e i magazina  
Way to Croatia

 ■ Dobitnici nagrada u akciji Čovjek – ključ uspjeha u turizmu. S 
lijeva na desno Izabela Kuti, Danijel Žgaljić i Vesna Milčetić

Volim Hrvatsku 2012.

Čast da dobije ovu prestižnu nagradu za 2012. godinu 
pripala je hotelu Malin. Kristalna statua i Priznanje 
dodijeljeni su za kreativan pristup oblikovanju ponude te 
ostvarene rezultate tijekom godine u kategoriji Smještajni 
kapacitet jadranskih otoka s cjelogodišnjim poslovanjem.

Ova je nagrada još jedna potvrda kako se samo 
kvalitetnim radom mogu ostvariti zapaženi rezultati koje 
prepoznaju prije svega turisti, ali i struka.

Istaknimo i kako će se iduća, 15. poslovno turistička 
burza PUT,  održati potkraj 2013. godine u Malinskoj, i u 
hotelu Malin.

Čestitamo svim djelatnicima hotela Malin i vjerujemo 
kako će ova nagrada biti dodatni poticaj u formiranju još 
boljega turističkog proizvoda, ne samo njima, već i ostalim 
dionicima općinskog turizma.

Nediljko VUČETIĆ ■
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VRIJEDNI MASLINARI

Maslinara sve više

Prvi plod naših 
maslina
Naša Osnovna škola ima zasađene dvije 

masline. Ove su godine „punoljetne” i 
na radost svih iznimno su dobro rodile 

(više od dva kilograma ploda). Otuda osmijeh 
na licima berača koje je u berbu povela 
učiteljica Đana Krnčević, donedavno vodite-
ljica našega školskog Eko-odbora.

Ovim putem joj zahvaljujemo za sve sate 
provedene u vrtu, za brigu oko cjelokupnog 
okoliša i izobrazbu naših učenika. Eko-odbor 
škole Dubašnica sada vodi učiteljica prirode i 
biologije Lucija Šarinić. Već je izrazila želju da 
oko škole posadimo još stabala maslina.

M. Ž. ■

 ■ Predavanje o agrotehničkim mjerama 
gnojenja maslina održano je u maslinku.

 ■ Školske su masline ove godine dobro rodile

Tijekom ove godine Udruga maslinara otoka Krka – 
ogranak Malinska-Dubašnica bila je iznimno aktivna, 
te je opravdala svoje postojanje. U Općini Malinska-

Dubašnica sve je više maslinara koji revitaliziraju stare masline 
ili sade nove, pa su im savjeti o tome dragocijeni. Stoga, 
podsjetit ćemo se ukratko što je učinjeno u proteklih 12 mjeseci:
 ■ Održana je edukativna rezidba maslina za sve članove i sve 

zainteresirane stanovnike cijelog otoka na području Sv. Vida.
 ■ Uz pomoć Općine Malinska-Dubašnica kupljene su dvije 

motorne prskalice za tretiranje maslina i dane na korištenje 
Udruzi maslinara.

 ■ Nabavili smo umjetna gnojiva izravno u tvornici Kutina te 
ovom prigodom moramo istaknuti da nam je naša Općina 
izašla ususret i platila prijevoz.

 ■ Udruga je izradila projekt koji je prihvatila Općina, te je 
donesena odredba za sufinanciranje i obnovu starih 

maslinika i sadnju novih. Od kada je ova odredba stupila 
na snagu do danas, isplaćena su novčana sredstva u iznosu 
od 97.830 kuna i obnovljeno je 295 starih stabala maslina, 
dok je posađeno 372 sadnica i 235 batica. Nadamo se da će 
ovu mjeru, kojom se izravno potiče razvoj maslinarstva, 
biti moguće provoditi i u idućim godinama s obzirom na 
sveukupnu recesijsku situaciju u državi.

 ■ Održano je predavanje i izobrazba o agrotehničkim 
mjerama gnojenja maslina.

 ■ Ostvarena je suradnja između Osnovne škole i Udruge, te 
je održana izobrazba osnovnoškolaca koji su sudjelovali u 
berbi i upoznali preradu ploda masline.

Sretan i blagoslovljen Božić, te uspješnu nadolazeću 
2013. godinu svim stanovnicima naše Općine želi Udruga 
maslinara otoka Krka – ogranak Malinska-Dubašnica.

Branko JUD ■
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Istinski smo uživali u branju maslina
Terenska nastava

Vrijeme je od maslina. Posvuda se čuju pitanja brati 
crne, zelene ili polucrne masline? Koliko je kilograma 
pojedino stablo dalo, koliko će to biti litara ulja?

Mnoštvo naše djece sudjeluje u svojim obiteljima u 
berbi maslina i ono što odrasli pričaju, djeca prepričavaju. 
Želeći i onoj djeci koja nemaju maslinik pružiti zadovoljstvo 
branja maslina, ali i pružiti neke nove spoznaje, odlučile smo 
organizirati terensku nastavu s naglaskom na branju maslina.

Najprije smo posjetili uljaru (toš) Konoba Nono u Krku, 
gdje smo vidjeli cjelokupan proces, od primanja maslina, 
čišćenja, mljevenja, do konačnog proizvoda maslinovog ulja. 
Saznali smo koliko se stabala maslina bere na otoku Krku 
(oko 120 tisuća), koliko dana traje berba, koliko ljudi dnevno 
sudjeluje u berbi maslina, koliko je to kilograma, a potom i 
litara maslinovog ulja. 

Ono čemu su se djeca najviše radovala, bilo je branje 
maslina. Odlučili smo se za branje maslina na području 
Dubašnice, ipak smo mi Dubašljani. Dio je učenika 
sudjelovalo u branju maslina u Zidarićima, u masliniku Mata 
Spicijarića, a dio učenika u Portu, u masliniku Branka Juda 
koji nam je pomogao u cjelokupnoj organizaciji posla 
(dogovora za posjet uljari, pripreme za branje maslina, 
cjelokupnog vodstva). 

Nakon kraćih obavijesti o stablu masline, kada je i zašto 
zasađena u ove naše krajeve, koliko je truda i rada potrebno 

da bi maslina urodila plodom, o načinu branja maslina, o 
vrstama maslina i mnogim korisnim podacima, uslijedilo je 
branje. Malo je reći da su djeca istinski uživala u branju 
maslina. Naravno, natjecanje je bilo neizbježno: koja će 
grupa nabrati više maslina, tko će se popeti na ljestve (škale), 
a tko na stablo, tko će skupljati u (kašete) plastične košare 
namijenjene za berbu maslina. U nepunih sat vremena grupa 
iz Porta nabrala je 50 kilograma maslina, a grupa iz Zidarići 
dvostruko više. Posebno zadovoljstvo naši su domaćini iz 
Porta čuvali za kraj. Bila je to vožnja u traktoru s kašetama 
maslina koje smo nabrali, do našeg autobusa u Portu.

Iako smo kratko vrijeme proveli u masliniku, bilo je to 
dovoljno da iskusimo kako nije jednostavno doći do 
maslinovog ulja, kako je svaka njegova kap vrijedna, i zašto 
mu je cijena tako visoka.

Sretni i zadovoljni, obogaćeni novim spoznajama, vratili 
smo se u školu.

Ovim putem zahvaljujemo dubašljanskim maslinarima, 
članovima Ogranka Dubašnica Udruge maslinara otoka 
Krka Drobnica, Branku Judu, Stanku Justiniću i Matu 
Spicijariću na suradnji i pomoći u ostvarivanju odgojno-
obrazovnih zadataka. 

Učiteljice Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ i  
Ana Marija ŠVIDERSKI JURINJAK ■

 ■ Učenici 3 a razreda s ubranim maslinama u masliniku u Portu. S njima su Stanko Justinić i Branko Jud.
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DANI ZA PAMĆENJE

Dan učitelja u 
Malinu
Dan učitelja je 5. listopada, dan za sve učitelje po nečemu 

poseban. Lijepo je znati da te netko poštuje i priznaje, 
cijeni, da se tvoje zanimanje uvažava. Je li „biti učitelj” 

zanimanje ili poziv? Nad tim pitanjem trebao bi se zamisliti 
svaki učitelj i dati sam sebi odgovor. Kakogod, toga dana 
učitelji svih područnih škola i matične Osnovne škole Fran 
Krsto Frankopan Krk okupili su se, njih oko sedam desetak, u 
uvijek lijepo uređenom prostoru Hotela Malin.

Ideja za okupljanjem i obilježavanjem Dana učitelja 
zajed ničkim druženjem poniknula je prije 11 godina u 
Područnoj školi Dubašnica i od tada svake godine jedna od 
područnih škola na otoku preuzima organizaciju obilježa-
vanja tog datuma. 

Uz jelo i piće neizostavan je bio i kulturni program. 
Okupljenima se obratio Serđo Samblić, ravnatelj Osnovne 
škole, naglašavajući ljepotu i važnost učiteljskog posla, a u 
ime domaćina, voditeljica Područne škole Dubašnica Milena 
Žic s osvrtom na povijest školstva u Dubašnici. Kroz 
program su vodili učitelj Predrag Znaor i učiteljica Ivona 
Dundović-Ljutić. Osobitost programa je bila i u tome što se 
dio tekstova čitao na dubašljanskoj besedi. Za glazbeni dio 
programa bio je zadužen Duo melody iz Vrbnika, a gost večeri 
bio je Anton Šuljić svećenik, književnik, pjesnik… Budući da 
piše i pjeva šansone, bila je to prava prilika da središnji dio 
večeri pripadne njemu. Na kraju programa svaki sudionik je 
dobio magnet u obliku barčice, prepoznatljivog simbola 
Malinske za uspomenu na proslavu Dana učitelja 2012. u 
Malinskoj. Te magnete osmislila je i izradila učiteljica Ana 
Marija Šviderski Jurinjak.

Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ ■

Dan zahvalnosti za 
plodove zemlje

 ■ Učenici dramske družine izvode igrokaz Djed i repa na Dan 
zahvalnosti za plodove zemlje. (Snimila Ana Marija 
ŠVIDERSKI JURINJAK)

U listopadu je nekoliko datuma vezano uz hranu: Dan 
kruha, Dan jabuka i Svjetski dan hrane. Prigodnim 
programom koji su pripremili učenici nižih razreda 

PŠ Dubašnica, 18. listopada obilježen je Dan zahvalnosti za 
plodove zemlje. Nakon pjesme, recitacije i igrokaza, vlč. 
Bogumil Dabo blagoslovio je plodove zemlje: kruh, kolače i 
razne prehrambene proizvode koje su pripremila djeca uz 
pomoć vrijednih mama i baka. Na kraju programa preostalo 
je ono najslađe, kušanje.

Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ ■

 ■ Zajednički snimak 
učitelja
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Duhovna obnova 
Duhovna obnova u župi Dubašnica održana je od 19. 

do 21. listopada. Voditelj je bio fra Zvjezdan Linić. 
Na prijedlog nekih vjernika, Općina Malinska-

Dubašnica dala je besplatno sportsku dvoranu za održavanje 
seminara. Komunalno poduzeće Dubašnica sa svojom 
radnom ekipom pripremilo nam je dvoranu, postavilo 
pozornicu za oltar, ambon i sve ostalo potrebno za održavanje 
obnove. Zato i ovom prilikom, u ime župe Dubašnica, 
župnik zahvaljuje Općini Malinska-Dubašnica i našem 
Komunalnom poduzeću. Također većina članova Župnoga 
pastoralnog vijeća i Župnoga ekonomskog vijeća bili su u 
svako doba spremni pomoći u pripravi i organizaciji. 

I za vrijeme održavanja duhovne obnove sve je bilo u 
najboljem redu: pobožno i skladno na veliko zadovoljstvo 
voditelja i svih sudionika, njih oko 400, u petak i subotu 
poslijepodne. Međutim, u subotu poslijepodne i osobito u 
nedjelju prijepodne bilo je oko 800 vjernika najviše iz 
Dubašnice, ali i iz više župa otoka Krka. Zanimljivo je bilo i to 
da su programi trajali do tri i pol sata, a gotovo nikome nije 
bilo dosadno ili predugo, pa čak niti djeci. Fra Zvjezdan Linić 
je naviještao Božju riječ uvjerljivo i zanosno, pa je sadržaj 
Božje riječi prodirao do srca slušatelja. To su bili dani milosti 
Božje za sudionike programa. Teme su bile Vjera te je tvoja 
spasila, Isus ozdravlja, Isus oslobađa i Duh Sveti u našem životu. 
Ove teme su bile prisutne za vrijeme moljenja krunice, zatim 
svete mise i klanjanja. Zaključak je bio s: Tebe Boga hvalimo…! 
Mnogi vjernici su izrazili veliko zadovoljstvo sa seminarom i 
zahvalnost najprije Bogu, te organizatorima.

Bogumil DABO, župnik ■

Dan pješačenja U Malinskoj od 19. do 21. listopada

 ■ Žrvna – mlin za kućnu uporabu, kakav se nekad nalazio u 
svakoj dubašljanskoj konobi, a služio je za meljenje kukuruza.

 ■ Za sudionike programa bili su to dani milosti Božje.

Jedan od projekata naše škole je Dan pješačenja. Kako 
bismo djecu naučili i istaknuli važnost pješačenja za 
zdravlje, odlučili smo jedan dan u listopadu posvetiti 

pješačenju. Stoga su 17. listopada učenici nižih razreda 
(učenici od 1. do 4. razreda) imali sasvim drukčiji radni 
(školski) dan. Bila je to drukčija nastava od uobičajene.

Krenuli smo prema Milovčićima. Prvo mjesto na kojem 
smo se duže zaustavili bila je Marina lokva. Promatrajući 
prirodu oko sebe vidjeli smo promjene na biljnom svijetu, 
uočili i imenovali mnoge biljke i njihovu važnost u svako-
dnevnom životu, promjene i radove u vrtovima; čuli smo 
priču o Marinoj lokvi te nastavili put prema Konobi pod 
murvu. Tu nas je dočekao ljubazni domaćin Anton Filipić. 
Pokazao nam je unutrašnjost svojega ugostiteljskog objekta 
koju karakteriziraju starinski predmeti za kućnu uporabu. 
Vidjeli smo kako su se zrna odvajala od glavice kukuruza, 
kako bi se potom samljela u malom kućnom mlinu (u žrvna), 
krušnu peć, zatim različite predmete za svakodnevno 
rabljenje, suđe, čaše, bukalete, predivo, vunu, posude za 
kuhanje, i dr. Na taj smo način uveli naše učenike u Dan 
zahvalnosti za plodove zemlje koji smo sljedećeg dana 
obilježili prigodnom priredbom u školi.

Učenici prvog i drugog razreda vratili su se u školu, a 
treći je razred nastavio put kroz selo Ljutići, sve do Barušići, 
u posjet kapelici sv. Pavla. Nakon što smo razgledali 
unutrašnjost kapelice, saznali smo i o njezinom nastanku iz 
priče učiteljice, ali i iz pisanih podataka sa spomenika koji se 
nalazi u blizini. Odmoreni i veseli vratili smo se u školu.

Mnogo smo saznali i naučili o našem kraju i izvan 
školskih klupa. Nije li ponekad takvo učenje vrjednije i 
važnije od onoga standardnog iz školskih knjiga?

Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ ■

O našem  
kraju izvan  
školskih klupa
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CRKVA

Krizma u Sv. Vidu
Dolazak Oca biskupa u župu uvijek je znamenit 

događaj. Tako je bilo i 7. listopada kada je pri 
svom pohodu Otac biskup podijelio sakrament 

potvrde našim krizmanicima. Miroslav Bićanić, Ilija 
Dadić, Martina Dorčić i Kristina Manzoni radovali su se 
tom događaju zajedno sa svojim kumovima i svojim 
najbližima. Primanjem sakramenta Duha Svetoga postali 
su punopravni članovi naše župne zajednice. Nadamo se 
i vjerujemo da će oni, nadahnuti Duhom Svetim, stasati i 
postati svjedoci ljudskosti i vjere na ovim našim 
prostorima.

I. T. ■

55 krizmanika

 ■ Sakrament svete potvrde primili su:
7. razred: 
Davor Abramušić, Demian Bajor, Katarina Bogović,  
Tomislav Bogović, Brigita Burazer, Rudi Celebrini, Luka Gajzler, 
Karlo Grgurić, Margareta Hržić, Iva Jurković, Eugen Kocić, 
Katarina Kraljić, Tea Kranjec, Marica Krnčević, Daniel Lasić, 
Gabrijela Lasić, Natalija Linardić, Leonarda Lisjak,  
Frančesko Lleshi, Emanuel Ljutić, Anton Milčetić,  
Kristina Milčetić, Mihael Rošić, Duje Spicijarić, Rene Spicijarić, 
Tino Šabalja, Kristina Špoljarić i Luka Topić. 
8. razred: 
Davor Augustinović, Darija Bogović, Lovro Bogović,  
Gabrijel Burazer, Vedrana Cvrtila, Patricija Čajić,  
Roberta Depikolozvane, Marinela Dujmović, Marta Faležić, 
Antonio Irak, Ena Kaurić, Dominik Krajačić, Nives Krajačić, 
Petra Kraljić, Lorena Lulić, Petra Ljutić, Martina Milčetić, 
Antonio Orešković, Ivan Plišić, Kristijan Šamanić, Matej Šustić, 
Leon Šušnjar, Josip Tabako, Ena Topić, Tomislav Volarić,  
Ivan Žic i Klara Žužić.

U župnoj crkvi sv. Apolinara, 4. studenoga

U nedjelju, 4. studenoga, 55 mladih vjernika Dubašnice, 
polaznika VII. i VII. razreda osnovne škole, primili 
su sakrament svete potvrde. Oni su više godina učili 

vjeronauk u školi i posebno u župi. Međutim, u toj pripravi 
glavnu ulogu ima obitelj. Ako roditelji žive kršćanski po 
Božjim zakonima, tada život roditelja znatno utječe na 
životno usmjerenje djece. Dobri kršćanski roditelji prenose 
svoju vjeru na svoju djecu jer život se uči samo životom. 
Tamo gdje roditelji ne žive kršćanski, oni nemaju što 
prenijeti vlastitoj djeci. Većina djece koja su krštena žele 
primiti svetu krizmu. Međutim, gdje nema trajnoga vjerskog 
odgoja u obitelji, tamo djeca poslije krizme pokazuju u praksi 

svoju nevjeru jer vjere nisu niti primili od svojih roditelja. 
Tako je u crkvi 4. studenoga bilo lijepo i svečano, svi su bili 
radosni i zadovoljni, ali nekoliko nedjelja nakon toga kod 
nekih kao da nije niti bilo krizme. Zato odgovorno tvrdim 
da su neka djeca bila duhovno pripremljena za primanje 
Božjih darova, a mnogi to možda nisu bili i ostali su 
prikraćeni za cijeli život. 

Našim dragim krizmanicima želimo da u njima sjeme 
darova Duha Svetoga napreduje i da se razvija do istinske 
zrelosti, te budu pravi i sretni ljudi. 

Bogumil DABO, župnik Dubašnice ■
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Dvadeseta obljetnica Pokreta za život 
Krčke biskupije

Znanstveni skup u Malinskoj

Na otocima Krčke biskupije, Krku, Cresu, Lošinju i 
Rabu, već 20 godina djeluje Pokret za život, nepo-
litička, humanitarna, građanska udruga, koja okuplja 

ljude dobre volje na promociji i bezuvjetnom prihvaćanju 
ljudskog života od začeća do prirodne smrti. Svoj jubilej, 20. 
obljetnicu postojanja, članovi Udruge obilježili su 
znanstvenim skupom koji se trebao održati 5. veljače, na 
Dan života. Međutim, zbog jakog nevremena, proslava je 
odgođena i održana 27. listopada u hotelu Malin.

Znanstveni skup otvorio je predsjednik Udruge dr. Šime 
Paparić, a pozdravnu je riječ uputio krčki biskup mons. 
Valter Župan, svesrdni promicatelj kulture života, otac, i prvi 
duhovnik naše Udruge. 

Poseban pečat cijelom skupu dala je voditeljica Lejdi 
Oreb, urednica i voditeljica na HTV-u, koja je vlastitim 
interventima, svojim šarmom, znanjem i rječitošću povezivala 
izlaganja predavača.

Nastupilo je sedam predavača: Ljilja Vokić s temom 
„Odgoj za kulturu života”, Niko Zurak o „Medicinskim, 
pravnim i etičkim aspektima umjetne oplodnje”, Zdenka 
Ninić s temom „Globalizacijski trendovi u hrvatskom zako-
no davstvu”, dr. sc. Danijel Labaš „Odnos obitelji i medija”, 
prof. dr. sc. Vladimir Gruden „Naravna obitelj kao gnijezdo 
života”, dr. sc. Gonzalo Miranda iz Rima „Određivanje 
spolnosti – određenje čovjeka”, prof. dr. sc. Stipe Kutleša 
„Kršćansko poimanje osobe”, te Petar Krešimir Hodžić 
„Jednom roditelji – zauvijek roditelji”.

Sva su predavanja bila korisna i potrebita današnjem 
čovjeku, kako bi se zauzetije opredijelio za stvaranje kulture 
života, za suprotne društvene struje od onih koje mu se 
nameću suvremenim događanjima, kao dobro osmišljenim 
kampanjama koje nas pomalo čine pasivnim i nemoćnim 
promatračima mijenjajući naš mentalitet.

Posljednje predavanje „Važnost Pokreta za život” održala 
je Ana Volarić Mršić te vodila Okrugli stol i raspravu uz 
sudjelovanje svih predavača. Upravo u razgovoru predavača i 
sudionika mogli smo se obogatiti osobnim iskustvima drugih 
i čuti toplu riječ ohrabrenja.

Na skupu je predstavljena prigodna knjižica krčkog 
biskupa, mons. Valtera Župana U službi života kojom su 
obuhvaćene godišnje poruke prigodom obilježavanja Dana 
života, te knjiga Povijest, poslanje i duhovnost Pokreta za život 
Zvonimira Badurine Dudića, sadašnjeg duhovnika Udruge. 
U knjizi su prikazani nastanak i djelovanje Pokreta u Krčkoj 
biskupiji te duhovno teološki temelji crkvenog stava u životu.

Pauze ovoga bogatog programa bile su ispunjene nastu-
pom zbora mladih župe Krk „Kapi”, dječjeg zbora „Kapljice”, 

te Folklorne grupe iz Poljica. Službeni program okončan je 
sadržajnim i vrlo znakovitim, glazbeno poetskim recitalom 
„Adame, gdje si?”, autorskim djelom poznatog glumca Renea 
Medvešeka i Čeda Antolića, u izvedbi grupe mladih iz 
Zagreba.

Proslava je zaključena koncelebriranom svetom misom 
koju je predvodio krčki biskup Valter Župan. 

Cjelodnevno zbivanje bilo je dobro posjećeno i slobodno 
za sve zainteresirane. Hotel Malin uistinu je profesionalno 
odradio ulogu domaćina kako bi se svi ugodno osjećali.

Pozitivan odjek ovoga znanstvenog skupa, zbog aktual-
nosti i kvalitete izloženih tema, izvrsnih predavača, daleko je 
nadmašio granice našeg otoka i pročuo se po cijeloj 
Hrvatskoj.

Miljenka KATUNAR ZRINSKI ■

1992. – 2012.
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Pavao MILČETIĆ

Mora se stalno delat
Razgovarao Anton ŽGOMBIĆ

Naš današnji sugovornik je najstariji Dubašljanin – 
barba Pavao Pave Milčetić. Tek dvije godine mu 
nedostaje do iznimnog jubileja – stotinu godina 

života. Usprkos tako visokoj starosti – 98 godina mu je – 
razgovor s njim prošao je ugodno, brzo, ali i s porukom koju 
mogu uputiti samo oni koji su kroz život prošli lijepe, ali i 
teške trenutke. Njegova ideja vodilja u životu je bila kako 
dolikuje svakom težaku: mora se stalno delat.

Rođen je u selu Zidarići 1914. godine, u velikoj obitelji s 
osmero braće. Koliko je život bio mukotrpan i neizvjestan, 
najbolje svjedoči podatak da ga je u 23. godini posvojio barba 
koji nije imao djece. 

– Oženio sam se 1942. godine s mojom Jelom, ali sam 
prije toga morao pobuškat drva, prodati ih i od toga kupiti 
robu za ženidbu, priča mi moj subesjednik.

Bile su to ratne godine, on se je tek oženio, rat nije volio 
(a tko ga voli!), nije imao niti neku želju kome bi se priklonio, 
pa je tih godina dijelom proveo i u šumi skrivajući se od svih 
onih koji su dolazili u selo Milčetići samo kako bi „pokupili” 
ljude za rat.

Desetljeća stvaranja obitelji
Sljedeće su godine prolazile u stvaranju obitelji i u 

svakodnevnom radu. Imao je sretnu obitelj: suprugu Jelu i 
kćeri Mariju, Tonicu, Maricu i Jelku. Njegov je život prošao 
poput ostalih u našim dubašljanskim selima, ali i u ostalim 
krčkim: rad u polju, obitelj, i iznad svega vjera u Boga. U 
srednjim se je godinama bavio i zidarskim poslovima, a 
kopao do 90. godine.

Upravo to mu je dalo i snagu da se održi u životu, od 
onoga dana kada mu je prije 17 godina umrla supruga Jela. I 
dan-danas žali za njom, ne može je zaboraviti, uvijek kada se 
nje sjeti, taj povratak u prošlost daje mu nadu da mora 
ustrajati u ovom svakodnevnom životu.

– Otkad mi je umrla supruga ne gledam televiziju, dani 
mi prolaze u slušanju vjerskog programa na radiju i čitanju – 
nekada knjiga s crkvenim sadržajem, a danas u čitanju 
molitvenika, kazuje nam barba Pave.

Iako voli reći da mu je mozak „kao rešetka”, da brzo iz 
njega „procuri” sve što čuje, ipak ne bih se složio s time. 
Dapače, suprotno, barba Pave je bistar, sve pamti, sjeća se 
brojnih detalja, na život gleda s pozitivne strane.

Nikada se nikome nije zamjerio
I što je osobito bitno, i to moram posebno istaknuti, jer 

mi je i barba Pave više puta naglasio – tri njegove kćerke 
stanuju u njegovoj neposrednoj blizini u selu Milčetići, a 

kuća kćeri mu Jelke nalazi se uz njegovu kuću. Na taj su 
način oni stalno zajedno, one su mu sve u životu i smisao 
života, one brižno brinu o njemu.

A, valja priznati, to je najljepše što može doživjeti čovjek 
na zalasku svojega životnog vijeka. Prelijepo je kada se mladi, 
djeca i unuci, brinu o starijima. Taj kult poštovanja starijih u 
kući, može se i obrnuto promatrati i reći: divno je djetinjstvo 
svakoga unuka koji poštuje baku i djeda. Ded Pave stalno 
doživljava tu radost jer ima četiri unuke i dva unuka.

Barba Pave Milčetić „zaslužio” je svoje lijepe dane u 
trećoj dobi. Svi će Dubašljani reći da se nikada nije nikome 
zamjerio, da je uvijek želio samo pomoći, da je radio „i dan i 
noć” – kako znaju reći naši ljudi za sve one najvrednije 
sumještane.

Ki se zapusti – brzo parti

 ■ I, pitam barba Pava na rastanku – Koji je Vaš „recept” za 
dugi život?

– Delo i delo, samo delo, moraš delat celi život, ne smiš 
se zapustit, jer ki se zapusti – brzo parti. I svakodnevno 
moraš jist domaću hranu: broskvu, kumpir, domaći kruh, sve 
ča je domaće je najbolje.

Ma ča ću reć, život mi je pasal tako brzo, bilo je lipo ono 
virme. U Dubašnici su živila 42 moja vršnjaka, svi smo bili 
kako jedna fameja, ali oni su svi šli...

Na rastanku smo se barba Pave i ja dogovorili da ćemo 
se vidjeti za dvije godine, na njegov 100. rođendan, kad ćemo 
opet razgovarati za Naši zvoni.

 ■ Barba Pave Milčetić: Bilo je lipo ono vrime…
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Vukovaru – 
sveto ime
S ovogodišnjom porukom Vukovaru – 

sveto ime, Škola Dubašnica obilježila 
je 18. studenoga, Dan sjećanja na 

žrtvu Vukovara u Domovinskom ratu.
Od obrazovnih sadržaja, do posjete 

grobovima hrvatskih branitelja, Milana 
Nedića i Zorana Turčića, uređenja velikog 
panoa u Školi, bio je to tjedan sjećanja na 
vrijeme tuge i ponosa. 

U molitvi koju je nadahnuto predvodio 
vlč. Bogumil Dabo, naš župnik, bilo je 
sadržano sve, od časti, ponosa, hrabrosti i 
oprosta. Upaljene svijeće i sabranost u mo-
litvi naš je mali znak za ovaj važan dan. 

M. Ž. ■

Svaki kraj nekome je zavičaj
 ■ Molitvu na groblju nadahnuto je vodio vlč. Bogumil Dabo

Svakome je njegov zavičaj najljepši. U širem smislu, 
cijela je naša domovina naš zavičaj. Da bismo nešto 
voljeli, moramo to i upoznati. Iz tog razloga Udruga 

branitelja Domovinskog rata, Podružnica Malinska-
Dubašnica, dvaput godišnje organizira izlete za branitelje 
Domovinskog rata (s područja Dubašnice) i njihove supruge. 
Osim što se na tim izletima upoznaje domovina, učvršćuje se 
i spoznaja o njezinoj ljepoti i prirodnom bogatstvu, jača se 
druženje među članovima koji se pomalo osjećaju kao jedna 
velika obitelj. 

Ovog listopada, točnije od 19. do 21, posjetili smo krajnji 
istok Hrvatske. Najprije Vukovar i u njemu neizostavne 

kulturno-povijesne spomenike, Križ na Dunavu, Ovčaru, 
Trpinjsku cestu, Hangar-muzej, gradsko groblje, ostatke 
srušenog Vukovara iz Domovinskog rata. Nastavili smo put 
prema Iloku, drevnom gradu na Dunavu s bogatom prošlošću. 
Razgledali smo vinske podrume u Iloku i Erdutu, kušali 
grožđe s barsa, i potom vino od toga istog grožđa. Fotografirali 
smo se pokraj najveće vinske bačve u Hrvatskoj. U Aljmašu su 
nas pozdravila zvona novosagrađene crkve u kojoj nam je 
župnik ispričao povijest njezina nastanka, te život u Aljmašu 
od prvih dolazaka na to tlo. Nakon obilaska Osijeka, nastavili 
smo put prema Baranji, Kneževim vinogradima, podrumu 
Belje i novom pogonu vinarije, te prekrasnim vinogorjima i 

vidikovcima od kojih nam je zastajao 
dah. 

Posljednji dan našega trodnev-
nog izleta proveli smo u Našicama, u 
posjet dvorcu Pejačević, župnoj crkvi, 
obližnjem privatnom ZOO vrtu, 
nastavili put kroz Podravinu do 
Daru vara. 

Izlet je za neke sudionike bio i 
naporan, ali sasvim sigurno emocio-
nalno vrlo bogat i koristan. Kraj 
sasvim različit od područja iz kojeg 
mi dolazimo, otkrio nam je nove 
vidike, razbio neke stereotipe i 
barijere koje često nastanu u ljudskim 
glavama zbog neznanja ili nedostatka 
pravih informacija. 

Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ ■
 ■ Izletnici ispred župne crkve u Aljmašu 

(Snimio Petar LJUTIĆ)
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Griffonsi 
obradovali mališane
Uoči blagdana sv. Nikole, članovi Moto kluba 

Griffons – otok Krk posjetili su 5. prosinca Dječji 
vrtić Malinska. Tom su prigodom darovali i posta-

vili kombinirane ljuljačke, a djecu posebno obradovali 
košarama punim slatkiša.

Zadovoljni su mališani svojim gostima izveli prigodan 
program, te su se zajednički družili, plesali i pjevali. Djeci 
je posebno zanimljivo bilo sjediti na snažnim motorima 
na kojima su se gosti dovezli u Vrtić.

Tete iz Vrtića ■

Sv. Nikola u Malinskoj
Sv. Nikola je 6. prosinca imao mnogo posla. Toga jutra 

djecu nije trebalo dvaput buditi. Svi su brzo i s puno 
uzbuđenja iz toplih krevetića pohitali do svojih cipelica i 

čizmica pogledati što su dobili. Nakon prvoga jutarnjeg odu-
ševljenja i radosti, uslijedilo je još jedno kada je sv. Nikola 
posje tio Dječji vrtić Katarina Frankopan, a potom i Područnu 
školu Dubašnica donijevši mnogo poklona. Djeca su mu se 
zahvalila prigodnim pjesmama i molitvom anđe lima, njihovim 
čuvarima, a njegovim pomagačima. U školi su mu djeca pri pre-
mila prigodan program u obliku igrokaza, pjesme i recitacije.

U poslijepodnevnim satima, u Malinskoj, ispred kapele sv. 
Nikole, predškolci su još jednom imali priliku susresti se s 
dobrim sv. Nikolom, zaštitnikom djece, pomoraca i ribara, te 
zaplesati, zapjevati i od srca se nasmijati. Ovdje su ih sve doče-
kali darovi. Zadovoljni mališani su se vratili svojim kućama.

Napisala i snimila Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ ■

Dječji vrtić Malinska

 ■ Mališani iz Dječjeg vrtića Katarina Frankopan nestrpljivo su 
očekivali sv. Nikolu ispred istoimene kapele u Malinskoj

 ■ Članovi moto kluba Griffons razveselili su vrtićke mališane

 ■ Sveti Nikola darivao je učenike.
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Upisi u folklornu sekciju

Zlatni pir Petra i Katice Galović

 ■ Voditeljice Folklorne sekcije u Dubašnici Danijela Štefanić i 
Ivona Bajčić s učenicima 3. a i 3. b razreda PŠ Dubašnica na 
satu tjelesne i zdravstvene kulture (Snimila Ana Marija 
ŠVIDERSKI JURINJAK)

 ■ Petar i Katica na dan vjenčanja… i nakon 50 godina u 
krugu obitelji.

K i još ni čul za sopele ili pak zvuk sopel, bilo je prvo 
pitanje koje je Danijela Štefanić uputila učenicima 
3. a i 3. b razreda na početku sata tjelesne i zdrav-

stve ne kulture. 
Odmah je bilo jasno da su svi učenici čuli zvuk sopela i 

vidjeli sopele, a i sopce kako sopu na sopele, među ostalim i 
zahvaljujući učiteljicama koje čuvaju i promiču kulturnu 
baštinu otoka Krka, pa tako i Dubašnice. Upravo želja za 
očuvanjem tradicije bila je povod da današnje voditeljice 
Folklorne sekcije u Dubašnici, Danijela Štefanić i Ivona 
Bajčić, dođu na sat tjelesne i zdravstvene kulture u treći 
razred i upoznaju učenike s jednim dubašljanskim tancem. 
Voditeljice su odabrale Tanac na halop, primjeren dobi 
učenika.

Za jedan školski sat ne može se naučiti ono što se vježba 
mjesecima, pa i godinama, ali se može razviti ljubav i 
pobuditi interes za narodnim plesovima Dubašnice. Tako su 
djeca i ovom prigodom s velikim interesom i pozornošću 
pratila upute koje su im davale „nove” učiteljice, kako uz 
zvukove sopela što pravilnije zatancat tanac na halop. 
Neobičnost i originalnost ovog je sata urodila plodom pa je 
na kraju sata nekoliko učenika upitalo „Možemo li se i mi 
upisati na folklor”? 

Za njih, i sve ostale zainteresirane, navodimo da se 
upisati u Folklornu sekciju mogu sva djeca petkom u 16 sati 
u Sportskoj dvorani u Bogovićima kada se održavaju probe.

Ivona DUNDOVIĆ- LJUTIĆ ■

Pedeset godina u bračnoj luci 
danas je za mnoge nedo-
sanjani san. Da se ljubi i 

voli nakon 50 godina braka, dokaz 
su nam Petar i Katica Galović. 
Petar je plovio, a ruta prema 
Malinskoj urodila je poznanstvom 
i ljubavlju s Katicom. Vjenčali su 
se 25. studenog 1962. godine (dan 
sv. Katarine) u crkvi sv. Apolinara 
te svoj zajednički život žive u 
Malinskoj. 

Pedesetu godišnjicu braka 
proslavili su u krugu obitelji. Kao i 
u svakom zajedničkom životu, 
bilo je uspona i padova, ali na 
sreću i veselje, doživjeli su sretnih 
zajedničkih 50 godina. Čestitamo 
im zlatni jubilej a svima nama 
neka njihova ljubav i poštovanje 
bude primjer. 

Iva JURASIĆ LONČARIĆ ■
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4. Jesenska biciklijada
 ■ Biciklisti na okrijepi na 

brežuljku sv. Petar

Bralić, Intrade i Spalato uveličali nezaboravni dan
Koncert u dvorani

Sredinom mjeseca studenoga, u Sportskoj dvorani u Bogovićima, održan je koncert na kojem su nastupili Tomislav 
Bralić, klapa Intrade i Tedi Spalato. Koncert izvrsnog vokala, jedne od najpoznatijih hrvatskih klapa i neponovljivoga 
splitskog kantautora dalmatinske zabavne glazbe, privukao je očekivano veliki broj posjetitelja.

Potpuno rasprodana dvorana bila je jamstvo za nezaboravnu večer. Spektakl je trajao gotovo tri sata, a raspoloženju 
posjetitelja svakako je pridonijela i oslobađajuća presuda generalima Gotovini i Markaču, dan ranije donesena u Haagu.

Upravo zbog toga, Općina Malinska-Dubašnica, hotel Malin, PZ Vrbnik, pekara Vrbnik i 
caffe bar Kapo, nakon koncerta, ispred dvorane, poklonili su domjenak za sve posjetitelje te 
priredili prigodni vatromet.

Nediljko VUČETIĆ ■

Foto-vijest

 ■ Članovi Lastavice snimljeni u podnožju dvorca Trakošćan

Članovi Lastavice na tradicionalnom izletu
Članovi ŠRU Lastavica iz Malinske bili su od 5. do 7. listopada na tradicionalnom izletu. 
Posjetili su Čakovec, Varaždin i Mariju Bistricu.                                                            M. R. ■

članovi raznih biciklističkih klubova. Članovi BBK Otok 
Krk pokazali su se i ovoga puta izvrsnim domaćinima i 
znalcima u organizaciji i vođenju biciklijade.

Već pomalo tradicionalno, nakon završetka biciklijade, 
sudionici i organizatori nastavili su druženjem u konobi Nino.

Nediljko VUČETIĆ ■

Početkom mjeseca studenoga održana je 4. Jesenska 
biciklijada. Organizatori, BBK Otok Krk i TZO 
Malinska-Dubašnica, pobrinuli su se da 50 biciklista 

uživa u vožnji dužine oko 45 kilometara.
Sudionici iz raznih krajeva Hrvatske prošli su 

makadamskim i šumskim putovima preko Kijca, Gabonjina, 
Ponikvi, Poljica, sa startom i ciljem u luci Malinska. Valja 
spomenuti kako jesenska biciklijada iziskuje veće 
biciklističko znanje i kondiciju te u njoj sudjeluju uglavnom 
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Novi svezak Krčkog zbornika
otoka Krka i Provincijalat franjevaca trećoredaca glagoljaša u 
Zagrebu, stoga je ona ujedno Krčki zbornik, sv. 68. Posebno 
izdanje, sv. 61. i 9. knjiga Biblioteke Novaja i vethaja 
Provincijalata franjevaca trećoredaca glagoljaša. 

Na skupštini je najavljeno da će novi svezak ‘’mješovitog’’ 
Krčkog zbornika (kao časopis/godišnjak) biti objavljen počet-
kom iduće godine, a u pripremi je i još nekoliko knjiga, čija 
realizacija ponajprije zavisi od dotoka financijskih sredstava 
u Društvo. 

Uredništvo Krčkog zbornika, koje čine dr. sc. Anton 
Bozanić, Perica Dujmović (grafičko-likovni urednik), dr. sc. 
Tomislav Galović (izvršni urednik), dr. Milan Radić 
(odgovorni urednik) i akademik Petar Strčić (glavni urednik) 
poziva sve potencijalne suradnike da svoje radove za novi 
svezak Krčkog zbornika mogu slati tijekom cijele godine na 
e-mail adresu Povijesnog društva otoka Krka (povijesno.
drustvo.otoka.krka@gmail.com).

Gordana GRŽETIĆ ■

 ■ Naslovnica knjige fra Petra Runje

Vjenčani, rođeni i umrli
VJENČANI U OPĆINI MALINSKA-DUBAŠNICA
Kristina Horvat i Matija Golubić
Katica Cvelić i Bernard Cvelić
Irma Čajić i Dževad Mujkanović
Lucija Fugošić i Igor Piteša
Laura Ljubić i Čedo Pavić

ROĐENI (U RIJECI) I UPISANI U MATIČNIM 
KNJIGAMA
Lea Ćaćić, kći Vedrane i Zorana iz Svetog Vida-Miholjice
Mia Jurasić, kći Marijane i Perice iz Malinske
Roko Novak, sin Tanje i Tihomira iz Zidarića
Emanuel Košić, sin Mihaele i Damira

UMRLI NA PODRUČJU OPĆINE MALINSKA-
DUBAŠNICA I POKOPANI NA GROBLJIMA U 
OPĆINI MALINSKA-DUBAŠNICA
Adam Baki – Malinska – Mađarska*
Bosiljka Seršić – Malinska – Draga Bašćanska* 
Jula Jud – Malinska
Marija Velnić – Malinska – Draga Bašćanska*
Jele Spicijarić – Rijeka – Miholjice 
Anica Iacono, r. Kraljić – Frankfurt (D) – Malinska
Petar Dujmović – Porat
Jadranka Carević – Buzdohanj – Malinska 
Nikola Dujmović – Malinska – Sužan*
Milan Mikolčić – Malinska – Pitomača*
Margarita Dujmović – Zidarići 
Katarina Horvat – Malinska – Rijeka*
Katarina Žic – Sveti Anton
* preminuli u Malinskoj (u domovima za stare i nemoćne, turisti i sl.) 
– pokopani izvan Općine Malinska-Dubašnica 

Izvor: Evidencija Matičnog ureda Malinska i grobne evidencije ■

Od 11. rujna do 7. prosinca 2012. godine

U subotu, 1. prosinca, održana je u Malinskoj (u konobi 
Bracera) redovita godišnja skupština Povijesnog dru-
štva otoka Krka (Povijesne udruge otoka Krka) i ujed-

no predstavljanje novog sveska Krčkog zbornika odnosno knjige 
fra Petra Runje Prema izvorima II. (Krk – Zagreb, 2012.). 

Povijesno društvo otoka Krka osnovano je 1969. i bez 
prekida djeluje do danas s osnovnim ciljem unapređenja 
znanstvenog i istraživačkoga rada u području povijesnih i 
drugih znanosti.

Predsjednik Društva Milan Radić podnio je godišnje 
izvješće i naglasio da je glavni projekt Društva publiciranje 
Krčkog zbornika, pa je tako ove godine publiciran jedan 
svezak Krčkog zbornika koji je i predstavljen na ovogodišnjoj 
skupštini. Riječ je o knjizi uglednog povjesničara franjevaštva 
i istraživača hrvatskoga glagoljaštva fra Petra Runje pod 
naslovom Prema izvorima II. Rasprave i članci o hrvatskim 
franjevcima trećoredcima glagoljašima. Prigodnu riječ o knjizi 
i autoru tom je prilikom izrekao dr. sc. Tomislav Galović. 

Napomenimo da je prije toga knjiga već bila predstavljana 
u franjevačkom samostanu na Ksaveru u Zagrebu (6. 
studenog) Knjigu su zajednički objavili Povijesno društvo 

Godišnja skupština Povijesnog društva otoka Krka
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Narodni zastupnik u  
Istarskom saboru

Anton Bogović (1820 – 1887)

Opća politička povijest otoka Krka dobro je obrađena tema u historiografiji iako i tu ima još dovoljno prostora 
za nova istraživanja. Međutim, lokalna politička povijest krčkih općina, ali i grada Krka, slabije je poznata 
i proučena. Mislimo ponajprije tu na funkcioniranje lokalne uprave i političke vlasti, rezultate izbora, 
političke stranke, predstavnike i značajnije osobe iz političkog života, i sl. Među potonje ide i ime narodnog 
zastupnika Antona Bogovića iz Dubašnice koji je djelovao u 19. stoljeću, upravo u vrijeme nacionalnog 
buđenja i snaženja nacionalno-integracijskih ideja među Hrvatima Istre i Kvarnerskih otoka. 

Poništen izbor za zastupnika
Za Antona Bogovića se glasalo u izbornom kotaru 

vanjskih općina Lošinj, Cres i Krk. Iako je legalno bio 
izabran, njegov je izbor za zastupnika 20. kolovoza 1870, kao 
i za dr. Franju Feretića, bio poništen na zahtjev talijanske 
saborske većine. Bilo je to prvi puta da je poništen izbor 
hrvatskih kandidata u izbornom kotaru. Reakciju nije trebalo 
dugo čekati pa je tako u listu Naša sloga (1. X. 1870) u članku 
„Sa vrh Treskavca na Otoku Krku” objavljeno: …Ajde, dakle, 
ajde vi hitri Bašćani, ajde vi razgovorni Vrbančani, ajde vi 
veseli Dobrinjci, ajde vi po svietu uvježbani Omišljani, ajde vi 
bogati Dubašljani, Poljičani, Sveto Fušćani, Korničari i vi, 
zrcalo kopačah, Puntari – ajde svi liepo se složite, da jednodušno 
zberete za vaše odvjetnike, za vaše branitelje na Porečkom 
Saboru (dieti) ljude, koji su vaše krvi, vašega roda vaše ćudi, 
dobro bo je svakomu poznata narodna naša poslovica, koja veli: 
po našincu kako tako, po tudjincu pa nikako! …

I dalje treba istraživati lokalnu povijest
Na dopunskim izborima 9. rujna 1871. Anton Bogović 

ponovno je izabran za zastupnika. Na drugoj sjednici 
Istarskog sabora 7. studenog 1872. položio je svečanu 
zakletvu te je kao zastupnik obavljao tu funkciju do isteka 
mandata 4. travnja 1877. godine. Od njegovih nastupa u 
Saboru ističemo onaj kada je zastupao molbu općinara Tara, 
Frate i Vabrige da se odcijepe od općine Poreč. Za političko 
djelovanje ovoga našeg zastupnika još bi se dalo pronaći 
podataka, što dodatno potvrđuje ono što smo izrekli na 
početku ovoga teksta – da prostora za daljnja istraživanja 
naše lokalne povijesti itekako ima! 

Anton Bogović umro je u 68. godini života, u rodnim 
Bogovićima, 2. lipnja 1887. godine.

Iz ugledne obitelji
Anton (Antun) Bogović rođen je 8. svibnja 1820. u 

Bogovićima. Bio je posjednik u Dubašnici, a potječe iz 
ugledne obitelji koja je dala brojne svećenike i redovnike, a 
među njima napose glagoljaše. Na izborima za Istarski sabor 
sa središtem u Poreču, koji su održani 17. lipnja 1870, na 
temelju novoga izbornog zakona izabran je za zastupnika 
općina Lošinj, Cres i Krk u IV. periodi zasjedanja ovog 
Sabora (20. VIII. 1870 – 4. IV. 1877). Istarski sabor bio je 
pokrajinsko zastupničko tijelo markgrofovije Istre unutar 
Habsburške Monarhije, odnosno Austro-Ugarske Monar-
hije. Ovaj je Pokrajinski sabor uglavnom imao određene 
zakonodavne ovlasti kao izraz pokrajinske autonomije. 
Zasjedao je u Poreču, a kasnije u Puli i Kopru. 

Razdoblje 70-ih od iznimne je važnosti za Hrvate u Istri i 
na Kvarnerskim otocima jer tada dolazi do jačanja nacionalno-
integracijskoga pokreta, što se izravno očituje i u pokretanju 
prvih hrvatskih novina u Istri Naša sloga – poučni, 
gospodarski i politični list, koje su izlazile u Trstu  
(1870 – 1899) i u Puli (1899 – 1915). Na izborima 1870. 
izabrano je pet hrvatsko-slovenskih poslanika, tj. zastupnika: 
mons. Ivan Grubiša, Antun Rubeša (umro 1873, potom 
izabran Antun Spinčić), Franjo Maroti, dr. Franjo Feretić 
(odstupio 1872, potom izabran Petar Žic) i Anton Bogović. 
Biralo se sveukupno, temeljem novog izbornog zakona,  
30 biranih zastupnika i tri virilna člana, tj. biskupa. Pet 
zastupnika birala je kurija veleposjeda, jedanaest kurija gradova, 
dva kurija komore i dvanaest kurija seoskih ili vanjskih općina. 
Pravo glasa na izborima bilo je vezano uz visinu plaćenoga 
poreza dok je mandat zastupnika trajao šest godina. 

Piše Tomislav GALOVIĆ
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Stolnoteniski 
spektakl u 
Malinskoj
Malinska je u predivnoj atmosferi 20. studenoga 

ugostila stolnoteniske reprezentacije Hrvatske i 
Mađarske. Nakon plesnog ritma i odlične koreo-

grafije Hip-Hop skupine KUD Malinska pod vodstvom 
Mirjane Grubina, svečani je dio započeo pred stavljanjem 
momčadi te podjelom prigodnih poklona organizatora STK 
Malinska-Dubašnica koje su igračima, trenerima i sucima 
uručili najmlađi članovi kluba.

Odigrano je treće kolo kvalifikacija za nastup na EP 
2013.godine. Naša je muška reprezentacija bez aktualnoga 
europskog viceprvaka Tan Rui Wua, koji je nažalost zbog 
bolesti meč proveo na klupi, doživjela poraz od reprezentacije 
Mađarske  1:3. Jedini bod za našu reprezentaciju osvojio je 
Andrej Gaćina u uvodnom susretu meča protiv Daniela 
Kosibe. Gaćina je slavio uvjerljivo 3:0 i u tim se trenutcima 
činilo da će naša momčad slaviti.

Međutim, mađarski igrač defanzivnog stila Adam 
Pattatynus odličnom igrom pokazao je zbog čega je trenutno 
među 100 najboljih igrača na svijetu. Slavio je u oba odigrana 
meča u maksimalnih pet setova. Treći bod za Mađare donio 
je Krisztian Nagy pobjedom nad Tomislavom Kolarekom 
3:1 u setovima. 

Naša momčad, bez obzira na ovaj poraz, još uvijek s 
dvije pobjede u skupini, drži sve konce plasmana  u 
Championship diviziju na EP-u u svojim rukama. Trenutno 

Odličan nastup 
Šplehara i Bogovića

 

U nedjelju, 2. prosinca, u Vrsaru je održano Prvenstvo 
Primorsko-istarsko-goranske regije za mlađe kadete, 
na kojem su sudjelovali i članovi našeg kluba Nikola 

Bogović i Leonardo Šplehar. U jakoj konkurenciji naši su 
igrači došli do polufinala, bez izgubljenog meča.

U borbi za finale naišli su na igrače STK Sv. Lovreč i 
tijesno izgubili prikazavši pritom veliki napredak u igri s 
favoriziranim protivnikom.

U borbi za treće mjesto susreli su se međusobno, te je 
Šplehar pobijedio Bogovića i tako osvojio brončanu medalju.

Odličnom igrom igrači STK Malinska-Dubašnica 
osvojili su treće i četvrto mjesto PIG regije, što je odličan 
rezultat i veliki zalog za budućnost.

I. Š. ■

STK Malinska-Dubašnica

 ■ Reprezentacija Hrvatske, s lijeva na desno: Tomislav Kolarek, 
Roko Tošić, Andrej Gaćina, Tan Rui Wu, Zvonimir Korenić 
(trener reprezentacije)

se nalazi u vodstvu zajedno s reprezentacijama Austrije i 
Rusije s pet osvojenih bodova. U četvrtom kolu naši stolno-
tenisači odlaze u goste reprezentaciji Grčke.

Meč je pratilo više od 300 gledatelja koji su pristigli iz 
cijele regije.

Predstavnici HSTS-a i dužnosnici regionalnih sportskih 
saveza pohvalili su domaćina STK Malinska-Dubašnica za 
odličnu organizaciju natjecanja

Ovakvi mečevi u kojima nastupaju najbolji igrači iz 
pojedinih država iznimnog su značenja i zahtjevni što se 
organizacije tiče. Zahvaljujemo sponzorima i svima koji su 
sudjelovali i pomogli da je spektakularni meč protekao u 
predivnoj atmosferi i izvrsnoj organizaciji.

Anita TOMAŠIĆ ■

 ■ Na slici s lijeva na desno: Leonardo Šplehar  
(STK Malinska-Dubašnica), Johanes Karlo Antolović i  
Ivan Glavočević (STK Sv. Lovreč)
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Uspješno završena 
polusezona
Mlada seniorska momčad Rukometnog kluba 

Omišalj na najbolji je mogući način završila 
polusezonu, pobjedom nad momčadi iz Vrbovskog 

u dvorani u Malinskoj. Jesenski dio natjecanja u Hrvatskoj 
rukometnoj ligi – Zapad, seniorke neće pamtiti po najboljem 
jer su veliki problem donijele ozljede starijih igračica. Stoga 
su mlađe kadetkinje (‘98. godište) pomogle seniorkama, koje 
su polusezonu završile na 5. mjestu. Seniorke odlaze na 
zasluženi odmor te krajem veljače započinju s proljetnim 
dijelom prvenstva. 

 ■ ■ ■
Za mlađe kadetkinje nema odmora. Očekuju ih, naime, 

županijske utakmice i državna liga. U Županijskoj ligi zabi-
lježile su pobjede protiv Crikvenice i Opatije, dok su nerije-
šeno odigrale s Vinodolom koji je trenutno na 1. mjestu. 

■ ■ ■

Rukometni klub Omišalj

 ■ Djevojčice 2000. godište. Stoje, s lijeva u desno: Rea Jelenović, 
Marija Staničić, Anamarija Dujmović, Katy Almaši, Sara 
Kurnoga, Mihaela Dukić, Antigona Cakaj. Čuče, s lijeva u desno: 
Laura Volarić, Marijaelena Hržić, Ivana Gržetić, Mihaela 
Kranjec, Berina Čočić, Elena Tota.

Sara Kurnoga i Mihaela Dukić, koje su svoje početke započele 
sa starijim djevojčicama (generacija ‘98.), a sada iskustvo 
prenose na svoju generaciju djevojčica 2000.

■ ■ ■
Natječu se u i najmlađe rukometašice u Županijskoj ligi. 

U Rijeci su pobijedile ekipu Orijenta, a izgubile su od 
momčadi Zameta i Opatije. Na turniru u Kašteliru, održa-
nom sredinom studenog, natjecali smo se u dvije kategorije i 
zauzele 5. i 7. mjesto. 

M. A. ■

Omišljani izgubili u 
polufinalu
U organizaciji RK Šibenik posljednjeg vikenda u 

studenom, održan je Adria Mini Cup 2012, 
jednodnevni turnir u mini rukometu za djevojčice i 

dječake rođene 2002. godine i mlađe. Na turniru je sudje-
lovalo 29 momčadi, od Metkovića, Zadra, Trogira, Šibenika i 
Opuzena, do Omišlja. Turnir se igrao u školskoj dvorani na 
Šubićevcu. Ukupno su odigrane čak 83 utakmice i sudje-
lovalo je više od 300 malih rukometaša.

Dječaci Rukometnog kluba Omišalj odmjerili su snage s 
ostalim vršnjacima u kategoriji 2002. i 2003. godište. Dodajmo 
da je u svakoj kategoriji bilo po 11 momčadi. U kategoriji 
dječaka 2003. godište u finalu su igrali RK Zadarski otoci 
protiv RK Omišalj. Omišljani su, nažalost, izgubili s mini mal-
nom razlikom (9-8). U kategoriji dječaka 2002. godište naši su 
rukometaši završili na 6. mjestu. Našim dječacima 2003/’04. 
godište ovo je ujedno bio i prvi turnir, a od ove sezone najmlađi 
kreću i u županijska natjecanja u mini rukometu. 

M. A. ■

Mini rukomet

 ■ Dječaci sudionici turnira u mini rukometu: Stoje, s lijeva u 
desno: trener Julio Kojić, Petar Volarić, Tomas Lukarić, Nikola 
Tadić, Vito Huljić, Ivan Volarić, Luka Franelić, Nikola 
Dujmović, Dean Dobrijević, Leon Jazavac, trener Franjo 
Klačić. Čuče, s lijeva u desno: Borna Ivkić, Jan Meixner, Matija 
Hamer, Mirko Augustinović, Josip Šime Zrilić, Dorijan 
Majurec, Luka Čajkušić, Zvjezdan Kovačević, Jakov Dragičević.

Djevojčice rođene 2000. godine nakon poraza od 
Zameta u Županijskoj ligi za djevojčice, odlučno su pokazale 
da itekako znaju igrati rukomet. Nadigrale su ekipe Liburnija 
Opatija i Seniu iz Senja. Rukometašice Omišlja napravile su 
do sada najveću gol razliku u svojoj kategoriji, a ujedno su 
momčadi Senja nanijele i najteži poraz.

U Senju su sudjelovale na turniru „Senj cup 2012” te 
osvojile 2. mjesto gdje su sudjelovale momčadi: RK Rab, ŽRK 
Vrbovsko, ŽRK Senia, ŽRK Vinodol, RK Kočevje. Omišaljske 
su rukometašice na kraju završile s tri pobjede (Vinodol, 
Senia, Kočevje), jednim neriješenim rezultatom (Rab) i jednim 
porazom (Vrbovsko). Posebnu pohvalu dobile su djevojčice 
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Kickboxing

Zvonimiru 
Griblu dva zlata 
i dvije bronce na 
kickboxing turniru 
u Belgiji
Zvonimir Gribl je osvojio dva prva i dva treća mjesta 

na tradicionalnom međunarodnom turniru „33. 
Flanders Cup” održanom 29. i 30. rujna u 

Beverenu, pokraj Antverpena u Belgiji. Na turniru je 
nastupila i Ana Znaor koja je osvojila peto i 17. mjesto.

Zvonko je nastupio u najzahtijevnijoj kategoriji, tzv. 
Grand Championu. To je skupina bez težinskih ograni-
čenja u kojoj nastupaju svjetski i europski prvaci iz svih 
težinskih kategorija. Ovaj put ih je u konkurenciji bilo 
čak 41. Naš najbolji semi kontaktaš nije imao sreće sa 
ždrijebom. U prvom meču sastao se sa svjetskim prva-
kom iz Austrije, mladim, brzim i dugonogim Romanom 
Brundlom. Zvonko je odlično parirao, ali je borbu ipak 
izgubio s jednim bodom razlike. Ostao je na 17. mjestu. 
Sutradan je Gribl nastupio u borbi timova gdje je našem 
borcu pripala još jedna zlatna medalja, ovaj put kao članu 
pobjedničke momčadi „All star”. P. Z. ■

 ■ Ana na pobjedničkom postolju

Četvrto europsko 
zlato za Anu Znaor 
Ana Znaor osvojila je prvo mjesto na Europskom 

seniorskom prvenstvu u kickboxingu održanom od 
29. listopada do 3. studenog u Ankari, glavnom 

gradu Turske. Time je obranila svoj naslov aktualne europske 
seniorske prvakinje u light contactu do 70 kilograma koji je 
prije dvije godine osvojila u Azerbejdžanu. U četvrtfinalu je 
pobijedila Norvežanku Juliu Oterholt jednoglasnom 
odlukom sudaca 3:0. U polufinalu se borila protiv Ruskinje 
Mariye Deloglan koju je svladala istim rezultatom, a u finalu 
je bila bolja od izvrsne Talijanke Roberte Cargno. Borba je 
bila vrlo dinamična i neizvjesna. Naša reprezentativka je 
imala inicijativu na početku i prvu rundu je vodila s nekoliko 
bodova prednosti. Nakon toga je Talijanka izjednačila i 
potkraj druge runde vodila s jednim bodom. A onda se Ana 
u trećoj rundi vratila u svoj stari ritam. Vješto je presretala 
svaku akciju svoje suparnice i dočekivala ju je na svoj bočni 
udarac lijevom nogom. U završnici je Talijanku nekoliko 
puta pogodila nogom u glavu. Ana je do kraja meča potpuno 
nadzirala tijek borbe te je semafor na kraju pokazivao 
pobjedu kod svih sudaca. 

Ana je pobijedila rezultatom 3:0 i po četvrti put u 
karijeri osvojila europsko zlato. Time je upotpunila svoju 
zbirku zlatnih medalja jer u svom vlasništvu ima četiri titule 
svjetske i četiri titule europske prvakinje.

P. Z. ■
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Julija Jurić,  
Ela Znaor i 
Gabrijel Burazer 
prvaci Županije  
u semi contactu

Članovi KBŠU Malinska osvojili su sedam medalja 
na prvenstvu Primorsko-goranske županije u 
semi i light contactu za kadete 24. studenoga u 

Kostreni. Prva mjesta i titule ovogodišnjih prvaka u semi 
contactu osvojili su Julija Jurić, Ela Znaor i Gabrijel 
Burazer. Gabrijel je uz to osvojio i drugo mjesto u light 
contactu. Brončani su Marijeta i Brigita Burazer te Luka 
Bajčić, a Tara Ivković je peta.

Odlična Julija Jurić osvojila je zlato u skupini do 28 
kilograma. Ela Znaor je bila najbolja do 37 kilograma. 
Treće zlato za Malinsku osvojio je Gabrijel Burazer u 
kategoriji kadeta do 47 kilograma. 

P. Z. ■

Kickboxing

Luka Bajčić 
tehničkim 
nokautom do 
pobjede
Mladi kickboksači iz Malinske osvojili su osam 

odličja na turniru „6. Jadran kup” održanom 14. 
listopada u Crikvenici. Prva mjesta u semi 

contactu osvojili su Luka Bajčić, Ela Znaor i Marijeta 
Burazer. Drugoplasirani su Julija Jurić i Tara Ivković, a treće 
mjesto su zauzeli Brigita Burazer i Gabrijel Burazer. Gabrijel 
Burazer, je osim semi contacta, nastupio i u light contactu 
gdje je bio drugoplasiran.

Luka Bajčić je slavio u skupini dječaka do 25 kilograma. 
Ovo mu je bilo prvo natjecanje i osvajanjem zlatnog odličja 
pokazao je veliki talent. Uvjerljivo je pobijedio u tri borbe, sve 
tehničkim nokautom prije isteka regularnog vremena. Njegov 
ukupan bodovni skor je na kraju dana iznosio 20:2! Zato je 
odlukom sudaca proglašen najboljim „tehničarom” među 
dječa cima, za što je, osim pobjedničkog pehara, dobio i plaketu. 

Ela Znaor je bila najbolja među mlađim kadetkinjama 
do 37 kilograma. Suci su bili oduševljeni Elinim visokim 
nožnim udarcima pa je i ona proglašena najboljom 
„tehničarkom” među mlađim kadetkinjama. U finalnoj borbi 
među djevojčicama do 32 kilograma sastale su se dvije 
Malinskarke: Marijeta Burazer i Tara Ivković. Borba je do 
kraja bila izjednačena i neizvjesna. Na kraju je s jednim 
bodom prednosti, 5:4, pobijedila iskusnija Marijeta i 
zasluženo ponijela pobjednički pehar. P. Z. ■

 ■ Članovi KBŠU Malinska i njihovi roditelji (na Jadran kupu u 
Crikvenici): 
1. red: Brigita Burazer, Gabrijel Burazer, Marijeta Burazer, Ela 
Znaor, Luka Bajčić, Julija Jurić, Tara Ivković, Maja Ivković,  
2. red: Predrag Znaor, Kruno Burazer, Ana Znaor, Ivona Bajčić, 
Sara Bajčić, Ivica Ivković, Lolita Ivković.



SPORT

NAŠI ZVONI ■ 27

PROSINAC 2012.
14. – 24. prosinca

Hotel Malin
Dani bakalara  

(nastupi raznih izvođača)

30. prosinca
župna crkva sv. Apolinara

Božićno-novogodišnji koncert
Antonia Dunjko (sopran) 

Barbara Suhodolčan (sopran) 
Alida Mirković (violina) 

Natalija Maričeva (klavir)

31. prosinca
Hotel Malin

Doček Nove 2013. godine
DJ Luca Montechi, tamburaški sastav Boduli i 

grupa Insula

SIJEČANJ 2013.
20. siječnja

Markat
Početak mesopusnih zbivanja  

(podizanje mesopusta na stup i karnevalske igre)

26. siječnja
Hotel Malin

Mesopusni tanac

27. siječnja
Hotel Malin
Dječja reduta

VELJAČA
2. veljače

Hotel Malin
Mesopusni tanac

3. veljače
Hotel Malin
Dječja reduta

9. veljače
Hotel Malin

Mesopusni tanac

12. veljače
područje Općine Malinska-Dubašnica

Mesopust

Napomena: Organizator zadržava pravo promijeniti program i 
sve će objaviti na web stranici, plakatima i u različitim medijima.

Kalendar događanja 
(prosinac 2012. – veljača 2013.)

Ana Znaor najbolja na 
Prvom studentskom 
prvenstvu Hrvatske

Nakon 18 godina bavljenja kickboxingom, Ana Znaor 
je odlučila trenirati taekwondo. Pokušat će u ovom 
borilačkom sport,u koji je blizak kickboxingu, izbo-

riti nastup na sljedećim Olimpijskim igrama u Brazilu 2016. 
godine. Budući da je Ana studentica 5. godine Učiteljskog 
fakulteta u Rijeci, nastupila je 24. studenoga na Prvom 
studentskom prvenstvu Hrvatske u taekwondou. Njezine 
sportske kvalitete su i ovaj put došle do izražaja pa je ona 
osvojila 1. mjesto među studenticama do 67 kilograma i još 
je proglašena najboljom natjecateljicom prvenstva.

U polufinalu je Ana nakon tri runde pobijedila Ivu 
Marinčić iz Zagreba bodovnim rezultatom 13:8, a u finalu 
je, nakon 8 sekundi borbe, polukružnim udarcem nogom u 
glavu nokautirala Blanku Trgovčić iz Karlovca. Prvenstvo je 
održano u Karlovcu, a nastupilo je 46 taekwondo natjecatelja 
iz 10 hrvatskih sveučilišta i veleučilišta. Osvajanjem zlatne 
medalje na Prvom državnom studentskom prvenstvu Ana 
ima izglede za nastup na 27. Ljetnoj univerzijadi u Rusiji od 
13. do 23. srpnja 2013, u ruskom gradu Kazanu, glavnom 
gradu Republike Tatarstan.

P. Z. ■

Taekwondo

Zlatni kickboksači na 
turniru „Slovenija open”

Ana Znaor je 10. studenoga bila najbolja natjecateljica 
na kickboxing turniru „29. Slovenija open”. Ona je 
osvojila čak tri prva mjesta u semi i light contactu. 

Gotovo jednako uspješan je bio Zvonimir Gribl koji je 
osvojio dva zlatna i dva brončana odličja. Ela Znaor iz 
Malinske je također pokazala svoj izniman borilački talent 
osvajanjem prvog mjesta, a njezini klupski suvježbači 
Gabrijel Burazer i Julija Jurić zauzeli su drugo i treće mjesto.

Ana Znaor je na turniru imala osam mečeva. Osvojila je 
tri zlata boreći se među seniorkama u semi i light contactu 
više od 65 kilograma te u prestižnoj „Grand champion” 
skupini osvojivši tako veliki pokal i novčanu nagradu. 
Zvonimir Gribl je nastupio u čak četiri skupine semi 
contacta. Nakon sedam borbi osvojio je dva zlata među 
seniorima do 89 kilograma i među veteranima starijim od  
35 godina te dvije bronce u skupini seniora do 84 kilograma i 
u muškom „Grand championu”. Ela Znaor je imala tri 
pobjede u semi contactu među kadetkinjama do 37 kilograma.

P. Z. ■



Narodno graditeljstvo našeg kraja
Piše Grga FRANJGEŠ, dipl. etnolog (1)

U idućim brojevima lista Naši zvoni predstavit ćemo nedovoljno poznato bogatstvo tradicijske arhitekture 
koja krasi dubašljanski kraj. U svakom nastavku prikazat će se po jedna posebno vrijedna građevina koja 
je očuvala svoju izvornost, no za početak donosimo uvodni tekst koji će nam omogućiti razumijevanje 

važnih obilježja tih građevina.

S vremenom su oko ovih graditeljskih sklopova prirodno 
izrasli brojni dodaci krojeni potrebama zajedničkog života i rada – 
velike šterne, s osobito lijepim krunama, dugi potezi povezanih 
balatura, na fasadi istaknuta ognjišta, prostorije građene na 
svodovima... Posljednja faza njihova razvoja vidljiva je kroz 
ponegdje prisutne fino obrađene ukrasne i građevne kamene 
komade, znatno povećane prozore te fasadne ukrase preuzete od 
građanske arhitekture.

Lijepe izvedbe dimnjaka
Širenjem i cijepanjem izvorne obiteljske zajednice te daljnjim 

doseljavanjem, naselja se šire putem izgradnje dodatnih sklopova 
od po nekoliko stambenih građevina u nizu, ili pojedinačnih kuća. 
Obično su izdužena tlocrta, a krase ih već opisani elementi, poput 
skoda i šterni. U početku prizemnice ili manje katnice, s vremenom 
se i ovakve kuće povećavaju do dimenzija dvokatnica.

Posljednja faza razvoja narodnog graditeljstva dolazi 
početkom 20. stoljeća. Građevine i dalje slijede osnovnu tradicijsku 
formu i organizaciju, ali počinju poprimati neke oblikovne odlike 
tadašnje građanske arhitekture. One se uglavnom očituju kroz 
fasadne ukrase, pokrov četvero strešnim krovom, te izvedbu nekih 
detalja u betonu – npr. balatura stoji na betonskoj ploči umjesto 
zidanom svodu.

Od osobitih detalja izvorne tradicijske arhitekture ovoga 
prostora svakako treba spomenuti povremenu pojavu tornica – 
apsi dalnih dogradnji u kojima se nalaze ognjišta. Vezane uz 
ognjište jesu i lijepe izvedbe dimnjaka s osobitim masivnim 
krunama. 

U kućama starije jezgre zaselka Radić, danas stopljenog s 
Malinskom, krije se osobiti potpis vještog majstora zidara – 
skodovi izvedeni na križnim svodovima.

 ■ Ovdašnje narodno graditeljstvo obiluje lijepim detaljima

 ■ Tipična starija kuća sa skodom (prevoltom). Ovakve su kuće 
prevladavale početkom 19. stoljeća.

Pučko graditeljstvo na području današnje Općine Malinska-
Dubašnica po svojim glavnim obilježjima jasno pripada gradi-
teljskoj tradiciji Hrvatskog primorja. Uže gledano, mnogo što dijeli 
s ostalim krajevima otoka Krka, a posjeduje i neke lokalne osobi-
tosti iznikle iz ovdašnjeg krajobraza, klime i povijesti.

Pučka stambena arhitektura Hrvatskog primorja glavninu 
svojega razvoja doživjela je tijekom 18. st. i sve do kraja 19. st., kad 
napredak u gospodarskim i društvenim prilikama omogućuje 
našem stanovništvu postupan prelazak iz malih, pretežito suho-
zidnih prizemnica pokrivenih biljnim materijalom, u razvedene, 
solidno zidane te mješavinom vapna i zemlje ožbukane višekatnice 
pokrivene kupom kanalicom. Stariji, jednostavniji oblici gradnje, 
pritom su se često očuvali kao gospodarske i pomoćne građevine.

Razvoj tradicijskog graditeljstva
Prostor Općine Malinska-Dubašnica izvanredno oslikava 

ovaj razvojni put, prvenstveno u nekoliko naselja napuštenih zbog 
malarije u kojima su se zadržale prijelazne graditeljske forme prve 
polovine 19. st. U Miholjicama, Semenju i Sršiću tako se već 
nailazi na mortom žbukane kuće, no iste su veličinom i katnošću 
znatno manje od primjera iz naselja koja su se nastavila normalno 
razvijati. Odlikuje ih i jednostavnija obrada kamena te znatno 
manji i rjeđe postavljeni prozori. Jedan, za primorje tipičan 
arhitektonski element, koji je već u ovo doba bio u raširenoj 
upotrebi je, skod (prevolt) – lijepi kameni svod, na kojemu počiva 
balatura pred glavnim ulazom u kuću. 

O neprekinutom razvoju tradicijskog graditeljstva najljepše 
svjedoče rodovski sklopovi građevina koje nalazimo u središtima 
mnogih dubašljanskih naselja, poput onih u Bogovićima ili 
Milčetićima. Radi se o skupinama od više kuća koje su tijekom 
stoljeća stalno nadograđivane i iza kojih je stajala združena 
gospodarska moć velike proširene obitelji. Ovi su sklopovi iznimno 
velikih dimenzija, dosežu visoku dvokatnost, i u njima je bez 
sumnje živjelo više desetaka pučana. 


